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Priekšvārds
ISO (Starptautiskā standartizācijas organizācija) ir valstu standartizācijas organizāciju (ISO dalīborganizāciju) pasaules mēroga federācija. Starptautisko standartu sagatavošanu parasti veic ISO tehniskās komitejas. Ikvienai dalībinstitūcijai, kas interesējas par tēmu, attiecībā uz kuru ir nodibināta tehniskā komiteja, ir tiesības tikt pārstāvētai šajā komitejā. Sadarbībā ar ISO šajā darbā piedalās arī starptautiskas valdības un nevalstiskas organizācijas. ISO cieši sadarbojas ar Starptautisko elektrotehnikas komisiju (IEC) visos ar elektrotehnisko standartizāciju saistītajos jautājumos.
Šī dokumenta izstrādāšanā izmantotās procedūras un tās procedūras, kas paredzētas tā turpmākai aktualizēšanai, ir aprakstītas ISO/IEC Norādījumu 1. daļā. Īpaši jāatzīmē dažādie apstiprināšanas kritēriji, kas vajadzīgi dažādajiem ISO dokumentu veidiem. Šis dokuments tika izstrādāts saskaņā ar ISO/IEC Norādījumu 2. daļā sniegtajiem redakcionālajiem noteikumiem (sk. www.iso.org/directives).
Uzmanība tiek pievērsta iespējai, ka uz atsevišķiem šā dokumenta elementiem var attiekties patenta tiesības. ISO neuzņemas atbildību par jebkādu vai visu šādu patenta tiesību identifikāciju. Ziņas par jebkurām patenttiesībām, kas noteiktas šī dokumenta izstrādāšanas laikā, tiks iekļautas Ievadā un/vai ISO saņemto patentu paziņojumu sarakstā (sk. vietnē www.iso.org/patents).
Jebkurš šajā dokumentā izmantotais uzņēmuma nosaukums ir informācija, kas sniegta vien lietotāju ērtībai, un nav apstiprinājums.
Ar atbilstības novērtēšanu saistīto ISO specifisko terminu un formulējumu nozīmes skaidrojumu, kā arī informāciju par to, kā ISO ievēro PTO Nolīgumā par tehniskajiem šķēršļiem tirdzniecībā (TBT) norādītos principus, skatīt šādā URL: Priekšvārds. Papildu informācija.
Par šo dokumentu atbildīgā komiteja ir ISO/TC 147 Ūdens kvalitāte, apakškomiteja SC 2 Fizikālās, ķīmiskās un bioķīmiskās metodes.
Ar šo pirmo ISO 70271 izdevumu kopā ar ISO 70272 atceļ un aizstāj ISO 7027:1999, kas tika tehniski pārskatīts.
ISO 7027, kura vispārīgais nosaukums ir Ūdens kvalitāte. Duļķainības noteikšana, sastāv no šādām daļām:
—
1. daļa: kvantitatīvas metodes.
Nākamā daļa ir sagatavošanas stadijā:
—
2. daļa: puskvantitatīvas metodes.
Ievads
Duļķainības mērījumus var ietekmēt izšķīdušu viegli absorbējošos vielu klātbūtne (vielas, kas piešķir krāsu). Šādu ietekmi tomēr var mazināt, veicot mērījumus viļņu garumā, kas lielāks par 800 nm. Tikai ogļmelnā un zilā krāsa, kas dažkārt atrodama noteiktos piesārņotos ūdeņos, var nedaudz ietekmēt duļķainības mērījumus šajā spektra diapazonā. Mērījumu veikšanu var traucēt arī gaisa burbuļi, taču šos traucējumus var mazināt, rūpīgi rīkojoties ar paraugiem.
Jāizpēta, vai un kādā apmērā konkrētas problēmas radīs vajadzību noteikt papildu robežnosacījumus.
Ūdens kvalitāte. Duļķainības noteikšana. 1. daļa: kvantitatīvas metodes.
BRĪDINĀJUMS!
Personām, kas izmanto šo starptautisko standartu, ir jāpārzina ierastā laboratorijas prakse. Šis starptautiskais standarts nerisina visas ar tā lietošanu saistītās drošības problēmas, ja tādas ir. Lietotāja pienākums ir izveidot atbilstīgu drošības un veselības praksi un nodrošināt visu valsts regulatīvo nosacījumu izpildi.
SVARĪGI!
Saskaņā ar šo starptautisko standartu veicamos testus drīkst veikt tikai atbilstoši kvalificēts personāls.
1. Darbības lauks
Šajā ISO 7027 daļā ir noteiktas divas kvantitatīvas metodes ūdens duļķainības noteikšanai, izmantojot optiskos turbidimetrus vai nefelometrus:
a)
nefelometrija ir izkliedēta starojuma mērīšanas procedūra, ko piemēro zemas duļķainības ūdeņiem (piemēram, dzeramajam ūdenim);
b)
turbidimetrija ir starojuma plūsmas vājināšanās mērīšanas procedūra, kas vairāk piemērojama ļoti duļķainiem ūdeņiem (piemēram, notekūdeņiem vai citiem duļķainiem ūdeņiem).
Duļķainība, kas mērīta saskaņā ar pirmo metodi, tiek izteikta nefelometriskās duļķainības vienībās (NTU). Rezultāti parasti ir robežās no <0,05 NTU līdz 400 NTU. Atkarībā no instrumenta konstrukcijas to var piemērot arī duļķainākiem ūdeņiem. NTU vienība ir skaitliski līdzvērtīga formazīna nefelometriskajai vienībai (FNU).
Ar otro metodi mērīto duļķainību izsaka formazīna vājināšanās vienībās (FAU), un rezultāti parasti ir robežās no 40 FAU līdz 4 000 FAU.
2. Normatīvās atsauces
Šā dokumenta piemērošanai ir izmantojami turpmāk norādītie normatīvie atsauces dokumenti vai to daļas. Uz datētām norādēm attiecas tikai citētā redakcija. Uz norādēm bez datuma attiecas atsauces dokumenta pēdējā redakcija (ieskaitot jebkādus tā grozījumus).
CIE publikācija Nr. 17 “Starptautiskā apgaismojuma vārdnīca” [International Lighting Vocabulary]
3. Termini un definīcijas
Šajā dokumentā piemēro terminus un definīcijas, kas sniegtas CIE publikācijā Nr. 17, un turpmākās definīcijas.
3.1.
duļķainība
šķidruma caurredzamības mazināšanās, ko izraisa neizšķīdušu vielu klātbūtne
4. Paraugu ņemšana un paraugi
Nodrošina, ka visi trauki, kas nonāk tiešā saskarē ar paraugu, tiek uzturēti pilnīgi tīri. Tos mazgā ar sālsskābi vai virsmaktīvu tīrīšanas šķīdumu.
Paraugus savāc stikla vai plastmasas pudelēs un veic noteikšanu iespējami drīzāk pēc savākšanas. Ja paraugi neizbēgami ir jāuzglabā, tos uzglabā vēsā, tumšā telpā, bet ne ilgāk par 24 h. Ja paraugi ir uzglabāti vēsumā, tiem pirms mērījumu veikšanas ļauj sasilt līdz istabas temperatūrai. Novērš parauga saskari ar gaisu un izvairās no nevajadzīgām parauga temperatūras izmaiņām.
5. Kvantitatīvas metodes duļķainības mērīšanai, izmantojot optiskos nefelometrus un turbidimetrus
5.1. Vispārējie principi
Ūdens paraugs, kas iekrāsojies tajā izšķīdušo vielu dēļ, ir viendabīga sistēma, kura tikai vājina starojumu, kas plūst cauri paraugam. Ūdens paraugs, kas satur neizšķīdušas vielas, vājina krītošo starojumu, un papildus tam paraugā esošās neizšķīdušās daļiņas nevienmērīgi kliedē starojumu visos virzienos. Daļiņām uz priekšu izkliedējot starojumu, tiek ietekmēta vājināšanās tādā veidā, ka vispārējais spektrālais vājināšanās koeficients µ(λ) ir spektrālā izkliedes koeficienta s(λ) un spektrālā absorbcijas koeficienta α(λ) summa:
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Lai noteiktu tikai spektrālo izkliedes koeficientu s(λ), ir jāzina spektrālais absorbcijas koeficients α(λ). Lai noteiktu izšķīdinātās vielas spektrālo absorbcijas koeficientu, neizšķīdušās vielas dažos gadījumos var atdalīt filtrējot, taču tas var izraisīt traucējumus. Tāpēc pārskatā duļķainības noteikšanas rezultāti jānorāda, salīdzinot tos ar kalibrēšanas standartu.
Starojuma izkliedes intensitāte ir atkarīga no krītošā starojuma viļņu garuma un mērījumu leņķa un no ūdenī suspendēto daļiņu formas, optiskajiem parametriem un daļiņu izmēra sadalījuma.
Mērot raidītā starojuma vājināšanos, izmērītā vērtība ir atkarīga no tā, kāds ir starojuma efektivitātes atveres leņķis Ω0, ko saņem uztvērējs.
Mērot izkliedēto starojumu, izmērītās vērtības ir atkarīgas no leņķa θ un atveres leņķa Ωθ. Leņķi θ veido krītošā starojuma virziens un izmērītā izkliedes starojuma virziens (sk. 1. attēlu).
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1. attēls.
Neizšķīdušo vielu koncentrācijas mērījumus varētu piemērot tikai tad, ja ir zināmi iepriekš identificētie parametri. Kopumā šī informācija nav pieejama, tādējādi suspendēto daļiņu masas koncentrāciju nevar aprēķināt no duļķainības vērtības.
1. PIEZĪME.
Instrumentālos mērījumus var savstarpēji salīdzināt tikai tad, ja aparatūru izmanto saskaņā ar šo ISO 7027 daļu un tiek izmantots tas pats mērīšanas princips.
2. PIEZĪME.
Sākotnēji duļķainības mērījumiem standartinstruments bija Džeksona sveces turbidimetrs. Kopumā Džeksona duļķainības vienības (JTU) nevar saistīt ar citām duļķainības vienībām.
5.2. Reaģenti
Izmanto vienīgi atzītas analītiskas pakāpes reaģentus. Saskaņā ar šo ISO 7027 daļu sagatavotos reaģentus var uzglabāt attiecīgi cieta stikla, augsta blīvuma polietilēna (HDPE) vai zema blīvuma polietilēna (LDPE) pudelēs.
5.2.1. Ūdens, lai sagatavotu formazīna standartsuspensiju un atsauces suspensiju.
Membrānfiltru ar poras izmēru 0,45 µm iemērc uz 1 stundu 100 ml destilēta ūdens. Caur to izfiltrē 250 ml destilēta ūdens un ūdeni utilizē. Pēc tam divas reizes izlaiž cauri membrānai divus litrus destilēta ūdens, un šo ūdeni saglabā formazīna suspensijas pagatavošanai. Destilēta ūdens vietā var izmantot citu ūdeni, kas nesatur daļiņas, piemēram, reversās osmozes ūdeni.
5.2.2. Formazīns (C2H4N2)x, I standartsuspensija (4 000 FNU).
Tirdzniecībā ir pieejamas suspensijas ar 4 000 FNU (NTU). Tās ir ieteicams izmantot. Tās ir pieejamas no dažādiem avotiem. Var izvairīties no iespējamiem veselības apdraudējumiem, ko rada standarta uz stenda pagatavošanai izmantotā hidrazīna sulfāta toksiskums un kancerogenitāte.
Daži ražotāji piedāvā īpašas stabilizētas formazīna suspensijas.

Šīs tirdzniecībā pieejamās suspensijas var būt stabilas līdz vienam gadam, ja uzglabātas vēsumā un tumsā. Šajā saistībā ir jāņem vērā ražotāja ieteikumus attiecībā uz sagatavošanu, izmantošanu un uzglabāšanu.
Standartšķīdumu var sagatavot arī laboratorijā. Šādā gadījumā ir jāievēro visi drošības pasākumi. Standartšķīdumu sagatavo, kā norādīts turpmāk.
Izšķīdina 5,0 g heksametilēntetramīna (C6H12N4) apmēram 40 ml ūdens (5.2.1. punkts).
Izšķīdina 0,5 g hidrazīna sulfāta (N2H6SO4) apmēram 40 ml ūdens (5.2.1. punkts).
BRĪDINĀJUMS!
Hidrazīna sulfāts ir indīgs un var būt kancerogēns.
Kvantitatīvi ielej abus šķīdumus 100 ml mērkolbā, atšķaida līdz atzīmei ar ūdeni (5.2.1. punkts) un labi samaisa. Atstāj uz 24 stundām 25 °C ± 3 °C temperatūrā.
Šī suspensija ir stabila līdz 6 mēnešiem, ja tiek uzglabāta cieši noslēgtā traukā 25 °C ± 3 °C temperatūrā tumšā vietā.
NTU un FNU skaitliskā ekvivalence ir patiesa attiecībā uz sagatavotajām formazīna standartsuspensijām. Šo pašu standartsuspensiju var izmantot, lai pagatavotu NTU vai FNU standartsuspensijas. Duļķainības kvantitatīvas noteikšanas izsekojamību nodrošina, kalibrējot ar to pašu kalibrēšanas formazīna suspensiju.
5.2.3. Formazīns (C2H4N2)x, II standartsuspensija (400 FNU).
Ar pipeti iepilda 10,00 ml formazīna I standartsuspensijas (5.2.2. punkts) 100 ml mērkolbā un atšķaida ar ūdeni (5.2.1. punkts) līdz atzīmei.
Šī suspensija ir stabila apmēram četras nedēļas, ja tiek uzglabāta 5 °C ± 3 °C temperatūrā tumšā vietā.
5.2.4. Izkliedēta starojuma atsauces suspensijas (0 FNU līdz 40 FNU).
Atšķaida formazīna II standartsuspensiju (5.2.3. punkts) ar ūdeni (5.2.1. punkts), izmantojot pipetes un mērkolbas, lai iegūtu kalibrēšanas suspensijas, kuru duļķainība (FNU) ir izkliedētā starojuma mērījumu diapazonā (sk. 5.3. punktu). Šīs suspensijas ir stabilas vienu dienu istabas temperatūrā.
Kā sekundāru standartsuspensiju var izmantot arī pierādītus atsauces materiālus, piemēram, stirola divinilbenzola graudainās suspensijas. Šie materiāli ir pieejami tirdzniecībā
, un ir norādīts, ka tie ir stabili vienu gadu. Ik pēc sešiem mēnešiem ir jāpārbauda to ekvivalence svaigi sagatavotām formazīna suspensijām. Lai verifikācija būtu pieņemama, kritērijus nosaka, pamatojoties uz trīskāršu testēšanu piecos suspensiju līmeņos. Verifikācijas mērķis ir apliecināt, ka sekundārā standarta izmērītā vidējā novirze un precizitāte nav lielāka par starplaboratoriju pētījumos noteikto vidējo novirzi un precizitāti (sk. A pielikumu).
Tirdzniecībā pieejamiem standartiem, kuriem ir noteiktas FNU vērtības, ne vienmēr tiek iegūtas līdzvērtīgas NTU vērtības, mērot attiecībā pret formazīnu pavājinājuma režīmā (5.2.5. punkts), tāpēc tos drīkst izmantot tikai ar izkliedētā starojuma metodi.
5.2.5. Vājinātā starojuma atsauces suspensijas (40 FNU līdz 4 000 FNU).
Atšķaida formazīna I standartsuspensiju (sk. 5.2.2. punktu) ar ūdeni (sk. 5.2.1. punktu), izmantojot pipetes un mērkolbas, lai iegūtu kalibrēšanas suspensijas, kuru duļķainība (FAU) ir vājinātā starojuma mērījumu diapazonā (sk. 5.4. punktu). Diapazonā no 40 FAU līdz 400 FAU suspensijas ir stabilas apmēram vienu nedēļu, bet 400 FAU līdz 4 000 FAU diapazonā tās ir stabilas apmēram četras nedēļas, ja tiek uzglabātas 25 °C ± 3 °C temperatūrā tumsā.
5.3. Izkliedētā starojuma mērīšana (nefelometrija)
5.3.1. Aparatūra
5.3.1.1. Nefelometrs, kas atbilst šādām prasībām:
a)
krītošā starojuma spektrālajam joslas platumam (pilnajam joslas platumam maksimuma vidusdaļā (FWHM)) ir jābūt 830–890 nm diapazonā;
b)
nedrīkst būt diverģence no krītošā starojuma paralēlisma, un konverģence nedrīkst pārsniegt 1,5 °;
c)
mērījumu leņķim θ starp krītošā starojuma optisko asi un izkliedētā starojuma optisko asi ir jābūt 90° ± 2,5 °;
d)
atveres leņķim Ωθ ūdens paraugā jābūt no 20 ° līdz 30 °.
5.3.2. Kalibrēšana
Instrumentu iestata un kalibrē saskaņā ar instrumenta ražotāja norādījumiem, pievēršot uzmanību visiem noteikumiem, kas attiecas uz uzstādīšanas vietu un instrumenta lietošanu.
Ļoti zemas duļķainības mērījumiem rezultāts ir jākoriģē, ņemot vērā instrumenta klaidgaismu (fona starojumu).
5.3.3. Procedūra
Labi samaisītam paraugam veic mērījumu saskaņā ar ražotāja norādījumiem. Nolasa duļķainības vērtību no sagatavotās kalibrēšanas līknes vai tieši no mērinstrumenta skalas, ja ir pārbaudīts, ka skala ir kalibrēta (sk. 5.3.2. punktu)
Zemas duļķainības paraugiem burbuļi rada traucējumus, un tie ir jāmazina līdz minimumam. Skatīt ražotāja ieteikumus, kā mazināt burbuļu radītus traucējumus.
5.4.3. Rezultātu izteikšana
Rezultātus reģistrē formazīna nefelometriskajās vienībās šādi:
a)
ja duļķainība ir < 1 FNU, līdz tuvākajai 0,01 FNU;
b)
ja duļķainība ir ≥ 1,0 FNU un < 10 FNU, līdz tuvākajai 0,1 FNU;
c)
ja duļķainība ir ≥ 10 FNU un < 400 FNU, līdz tuvākajai 1 FNU.
5.5.3. Testa pārskats
Testa pārskatā ir jāietver vismaz šāda informācija:
a)
izmantotā testēšanas metode, kā arī norāde uz šo ISO 7027 standarta daļu (t. i., ISO 70271:2016);
b)
saskaņā ar 5.3.4. punktu izteiktais rezultāts;
c)
norādes par apstākļiem, kas varētu ietekmēt rezultātu.
5.4. Vājinātā starojuma mērīšana (turbidimetrija)
5.4.1. Aparatūra
5.4.1.1. Turbidimetrs, kas atbilst šādām prasībām:
a)
krītošā starojuma spektrālajam joslas platumam (pilnajam joslas platumam maksimuma vidusdaļā (FWHM)) ir jābūt 830–890 nm diapazonā;
b)
krītošā starojuma optiskās ass un izkliedētā starojuma optiskās ass mērījumu leņķim (optiskās ass novirzes pielaidei) ir jābūt 0° ± 2,5°;
c)
atveres leņķim Ω0 ūdens paraugā jābūt no 10 ° līdz 20 °.
5.4.2. Kalibrēšana
Instrumentu iestata un kalibrē saskaņā ar instrumenta ražotāja norādījumiem, pievēršot uzmanību visiem noteikumiem, kas attiecas uz ietaises atrašanās vietu un instrumenta lietošanu.
Ļoti zemas duļķainības mērījumiem rezultāts ir jākoriģē, ņemot vērā instrumenta klaidgaismu (fona starojumu).
5.4.3. Procedūra
Labi samaisītam paraugam veic mērījumu saskaņā ar ražotāja norādījumiem. Nolasa duļķainības vērtību no sagatavotās kalibrēšanas līknes vai tieši no mērinstrumenta skalas, ja ir pārbaudīts, ka skala ir kalibrēta (sk. 5.4.2.punktu).
5.4.4. Rezultātu izteikšana
Rezultātus reģistrē formazīna vājināšanas vienībās šādi:
a)
ja duļķainība ir 40 FAU un 99 FAU, līdz tuvākajai 1 FAU;
b)
ja duļķainība ir 100 FAU vai vairāk, līdz tuvākajām 10 FAU.
5.4.5. Testa pārskats
Testa pārskatā ir jāietver vismaz šāda informācija:
a)
izmantotā testēšanas metode, kā arī norāde uz šo ISO 7027 standarta daļu (t. i., ISO 70271:2016);
b)
saskaņā ar 5.4.4. punktu izteiktais rezultāts;
c)
norādes par apstākļiem, kas varētu ietekmēt rezultātu.
A pielikums
(informatīvs)

Starplaboratoriju kopīgi veiktā izmēģinājuma rezultāti ar mērķi novērtēt sintētiskā polimēra piemērotību lietošanai kā formazīna standartsuspensijas aizvietotāju duļķainības mērījumos
A.1. Vispārēji jautājumi
Starplaboratoriju kopīgo izmēģinājumu veica 33 dalībnieki 1996. gadā. Izmēģinājuma mērķis bija novērtēt sintētiskā polimēra piemērotību kā formazīna standartsuspensijas aizvietotājam. Izmēģinājums tika veikts saskaņā ar ISO 57251 un ISO 57252 sniegtajiem kritērijiem.
Pētījums tika organizēts tā, ka formazīnu un uz stirola divinilbenzola graudainās suspensijas bāzes veidoto sintētisko polimēru AMCO AEPA-l® varēja novērtēt vienlaikus un atkārtojamos apstākļos. Formazīnam un sintētiskajam polimēram tika noteikti pieci koncentrācijas līmeņi. Formazīna suspensijas koncentrāti tika sagatavoti un nosūtīti laboratorijām, kas piedalās izmēģinājumā, ar dokumentētiem norādījumiem par atšķaidīšanu pirms mērījumu veikšanas. Sintētiskais polimērs tika nosūtīts jau noteiktās koncentrācijās.
1. PIEZĪME.
AMCO AEPA-1® standartu ir laipni piegādājis uzņēmums Advanced Polymer Systems, Redvudā, ASV.
2. PIEZĪME.
 AMCO AEPA-1® standarti ir līdzvērtīgi AMCO CLEAR® TURBIDITY STANDARDS duļķainības standartiem, ko sniedz uzņēmums GFS Chemicals, Inc., Kolumbusā, Ohaijo, ASV, www.gfschemicals.com. Uzņēmums GFS Chemicals, Inc. iegādājās šo produkta līnijas daļu no uzņēmuma Advanced Polymer Systems (Redvudā, Kalifornijā) 2003. gadā.
Visām suspensijām ir piešķirts kods nejaušas izlases veidā. Dalībniekiem tika prasīts veikt trīskāršu suspensiju testu. Izmēģinājuma rezultāti sniegti A.1. tabulā.
A.1. tabula. Starplaboratoriju testēšanas rezultāti
	
	Formazīns
	AMCO AEPA-1 ®

	
	Līmenis
	Līmenis

	
	1
	2
	3
	4
	5
	1
	2
	3
	4
	5

	Laboratoriju skaits
	26
	27
	31
	31
	31
	32
	32
	32
	32
	32

	Izlecošo vērtību skaits
	3
	1
	4
	4
	2
	6
	1
	3
	1
	3

	Teorētiskās vērtības (FNU)
	0,8
	3,2
	8,0
	16,0
	32,0
	0,8
	4,0
	8,0
	15,0
	35,0

	Vidējā vērtība (FNU)
	0,825
	3,304
	7,918
	16,697
	33,255
	0,824
	4,147
	8,374
	16,052
	36,916

	Atkārtojamības standartnovirze (sr) (FNU)
	0,008
	0,067
	0,056
	0,094
	0,21
	0,007
	0,038
	0,043
	0,237
	0,226

	Reproducējamības standartnovirze (sR) (FNU)
	0,065
	0,224
	0,445
	0,866
	1,613
	0,065
	0,264
	0,500
	0,939
	2,630

	Novirze (FNU)
	0,025
	0,104
	-0 082
	0,697
	1,255
	0,024
	0,147
	0,374
	1,052
	1,916

	Novirze (%)
	+3,1
	+3,2
	-1,0
	+4,4
	+3,9
	+3,0
	+3,7
	+4,7
	+7,0
	+5,5

	Nozīmība pie α = 5 %?
	Nē
	Jā
	Nē
	Jā
	Jā
	Nē
	Jā
	Jā
	Jā
	Jā


Izmēģinājums parādīja, ka polimēra novirze un precizitāte kopumā būtiski neatšķiras no rādītājiem, kas iegūti, izmantojot formazīna standartus. Tika konstatēts, ka polimērs ir stabils 18 mēnešus pēc izgatavošanas, ja tā duļķainības līmenis ir no 0,8 FNU līdz 40 FNU.
A.2. Pierādīta sekundārā standarta verifikācijas procedūra
—
Trijos eksemplāros sagatavo piecas suspensijas interesējošā duļķainības līmeņa diapazonā.
—
Suspensijas nejauši atlasa saskaņā ar ISO 57251 un ISO 57252.
—
Izmēra duļķainības līmeni ar instrumentu, kas kalibrēts saskaņā ar šīs ISO 7027 daļas 5.3.2. punktu.
—
Salīdzina datus un nosaka katra suspensijas līmeņa vidējo novirzi un standartnovirzi.
—
Nosaka procentuālo novirzi no paredzētās vērtības katram suspensijas līmenim.
—
Pārliecinās, ka visu līmeņu vidējā procentuālā novirze nepārsniedz pierādītā standarta vidējo procentuālo novirzi (4,8 %) un ka katrā līmenī iegūtā standartnovirze nepārsniedz katram līmenim aprēķināto sr.
� Piemēram, no uzņēmuma HACH (www.hach.com) ir pieejamas StablCal™ duļķainības standartu sērijas, no uzņēmuma Tintometer GmbH ir pieejams T-CALTM. Šī informācija ir norādīta šīs ISO 7027 standarta daļas lietotāju ērtībai un nav šiem produktiem piešķirts ISO apstiprinājums.


� Piemērotus sekundāros standartus uz polimēra graudaino suspensiju bāzes piedāvā, piemēram, uzņēmums GFS Chemicals, Inc., Kolumbusā, Ohaio, ASV, www.gfschemicals.com (piemēram, AMCO CLEAR® TURBIDITY STANDARD). Šis produkts ir līdzvērtīgs A pielikumā un ISO 7027:1999 minētajiem AMCO AEPA-1® standartiem.  Šī informācija ir norādīta šīs ISO 7027 daļas lietotāju ērtībai, un nav šiem produktiem piešķirts ISO apstiprinājums.
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